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BerynmuTensHoe  UCHBITAHWME B MarucTparypy 10 HallpaBleHHIo
45.04.02 JIuHrBUCTHKa IIPOBOAUTCS B (POPME TECTHPOBAHMS U OLIEHUBACTCS
no 100-6amtpHOM miKae. MUHMMAIBHOE KOJIUYECTBO OaslIOB, IO TBEPXK TALCIIIEE
YCTICLITHOE IIPOXO0XKAEHUE BCTYIIUTENBHOTO UCTIBITaHUA — 40 GaoB.

Tecr cocrout m3 natu yacreii: A. English grammar, B. English vocatulary,
C. Translation studies, D. Stylistics, E. Computational linguistics u BKxiOIaeT
B ceOs 14 3amaHmii: ¢ BBIOOPOM €IMHCTBEHHOIO IPaBMJILHOTO OTBeTIa K3 4
[IPEICTABJICHHBIX, C KPaTKAUM OTBETOM K Ha COIOCTaBjleHHe. MaKcuMarbHas

onenka — 100 6aioB

PexoMeHtyemble HCTOYHUKY:
1) The Economist

2) The Guardian

3) The Independent

4) Britannica Deluxe



